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1.Two or more people are required for assembly.
2.To avoid squeaking, please tighten the bolts all the way. 
An electric drill is recommended for the assembly.
3.Professional installation is highly recommended.
1.Für den Zusammenbau werden zwei oder mehr Personen benötigt.
2.Um Quietschgeräusche zu vermeiden, ziehen Sie die Schrauben bitte ganz fest. 
Die Verwendung einer elektrischen Bohrmaschine wird empfohlen.
3.Ein fachgerechter Einbau wird dringend empfohlen.

1. Il faut au moins deux personnes pour le montage.
2. Pour éviter tout grincement, veuillez serrer les boulons à fond. Il est recommandé 
d'utiliser une perceuse électrique.
3.Une installation professionnelle est fortement recommandée.
1. E’ necessario due o più persone per l'installazione.
2. Per evitare cigolii, serrare bene i bulloni. Si consiglia di utilizzare un trapano elettrico.
3.Si consiglia vivamente un'installazione professionale.
1. Se necesitan dos o más personas para el montaje.
2. Para evitar chirridos, apriete todos los tornillos. Se recomienda utilizar un taladro eléctrico.
3.Se recomienda encarecidamente la instalación profesional.
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"IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY"
German: WICHTIG, FÜR SPÄTERE NACHSCHLAGE AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN
Spanish: IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA: LEER ATENTAMENTE
Italian: IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE ATTENTAMENTE
French: IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE : LIRE ATTENTIVEMENT
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Note: Make sure the positions marked by triangles are facing the same direction.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Positionen, die durch Dreiecke markiert sind, in die gleiche Richtung zeigen.
Note : Assurez-vous que les positions marquées par des triangles sont orientées dans la même direction.
Nota: Assicurati che le posizioni contrassegnate da triangoli siano rivolte nella stessa direzione.
Nota: Asegúrate de que las posiciones marcadas con triángulos estén orientadas en la misma dirección.

X49S1

3

X2

S4

Item no.
Nr.

N° d'article
Articolo No.
Artículo No.

Reference Image
Referenzbild 

Image de référence
Immagine di riferimento

Imagen de referencia 

Qty.
Menge

Qté.
Qtà
Cant.

Item no.
Nr.

N° d'article
Articolo No.
Artículo No.

Reference Image
Referenzbild 

Image de référence
Immagine di riferimento

Imagen de referencia 

Qty.
Menge

Qté.
Qtà
Cant.

X14 S5 X3

S6 X2 S7 X29

S8 X2 S9 X1

S10 X1 S11

X4 S13

X16

S12 X1

ST4.2x12 M5X40mm

φ6x40 M5

M8

S3
M8X18mm M8X25mm

M8X38mm M8X55mm

M4X10mm

M4M8X18mm



6

2pcsA

A

3
X2

To prevent injury, it is important to keep fingers, hands, 
and feet away from moving parts that can cause crushing 
or cutting hazards.
Um Verletzungen zu vermeiden, ist es wichtig, Finger, 
Hände und Füße von beweglichen Teilen fernzuhalten, 
die Quetsch- oder Schnittgefahren verursachen können.
Pour éviter les blessures, il est important de garder les doigts, 
les mains et les pieds éloignés des pièces en mouvement qui 
peuvent entraîner des risques d'écrasement ou de coupure.
Per evitare lesioni, è importante tenere le dita, le mani e i 
piedi lontani dalle parti in movimento che possono causare 
pericoli di schiacciamento o taglio.
Para evitar lesiones, es importante mantener los dedos, las 
manos y los pies alejados de las partes móviles que pueden 
causar peligros de aplastamiento o corte.
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To prevent injury, it is important to keep fingers, hands, and feet 
away from moving parts that can cause crushing or cutting hazards.
Um Verletzungen zu vermeiden, ist es wichtig, Finger, 
Hände und Füße von beweglichen Teilen fernzuhalten, 
die Quetsch- oder Schnittgefahren verursachen können.
Pour éviter les blessures, il est important de garder les doigts, 
les mains et les pieds éloignés des pièces en mouvement qui 
peuvent entraîner des risques d'écrasement ou de coupure.
Per evitare lesioni, è importante tenere le dita, le mani e i 
piedi lontani dalle parti in movimento che possono causare 
pericoli di schiacciamento o taglio.
Para evitar lesiones, es importante mantener los dedos, las 
manos y los pies alejados de las partes móviles que pueden 
causar peligros de aplastamiento o corte.
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Note: There is a hole at the triangular mark.
Hinweis: An der dreieckigen Markierung 
befindet sich ein Loch.
Remarque : Il y a un trou au niveau de la 
marque triangulaire.
Nota: C'è un buco presso la marca triangolare.
Nota: Hay un agujero en la marca triangular.
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Note: There is a hole at the triangular mark.
Hinweis: An der dreieckigen Markierung 
befindet sich ein Loch.
Remarque : Il y a un trou au niveau de la 
marque triangulaire.
Nota: C'è un buco presso la marca triangolare.
Nota: Hay un agujero en la marca triangular.
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Installation complétée

Installazione completata

Instalación completada

 Installation abgeschlossen

Installation Completed


